
Ян Лин был ошеломлен новостями, столкнувшись сегодня со многими вещами, он
действительно еще не успел купить одежду.

Он хихикал: "Неважно, какую одежду ты носишь, важно, кто ее носит".

"Господин Фэн, вы с менеджером Ханом сегодня на свидании?"

Банда Фэн уверенно сказала: "Да, но, к сожалению, здесь куча ламп накаливания".

"О, моя Янг, я забыла тебе кое-что напомнить, я знаю нескольких старших братьев в М-Сити,
позже они также привезут сюда своих подружек на обычный ужин."

"Знаешь, старшие братья в дороге яростно выглядят, было бы плохо, если бы они напугали тебя
и двух твоих младших сестер."

"Почему бы вам, ребята, не вернуться первыми?"

Угроза, это была угроза Ян Лин!

Слова даже угрожали безопасности ее сестры и Чен И!

Сказав это, банда Фэн взяла на себя задачу выпить бокал красного вина и хорошо посмотрела
на Ян Линя.

Ян Лин посмотрел на этого человека несколько странно и повернулся, чтобы посмотреть на
Хань Яцинь: "Менеджер Хань, вы сказали, что хотите, чтобы я был немного щитом, тот, чтобы
заблокировать этот человек, правда?

"А?"

Хань Яцинь открыла рот, с одной стороны, она также услышала угрожающие намерения банды
Фэн, с другой стороны, она действительно хотела, чтобы Ян Лин был щитом и заблокировал
для нее некоторых вонючих мужчин, но она не ожидала, что этот господин Ян скажет это так
прямо.

Она посмотрела на Ян Линя, а затем на банду Фэн, у которой было насмешливое лицо, почему
она не ожидала, что все будет так развиваться!

Она внезапно встала и гневно сказала: "Банда Фэн, ты понимаешь, о чём говоришь?"

Фэн Ган улыбнулся: "Я только что напомнил Ян, что дети должны идти домой и ложиться



спать, я больше ничего не имел в виду".

Хань Яцинь боялась, что если эти так называемые старшие братья придут, если они причинят
вред Ян Лин или двум маленьким девочкам, то они будут виновны в большом преступлении.

Он поспешно сказал: "Мистер Янг, забудьте, что я говорил раньше".

"Ты вернешься первым? Я объясню тебе это завтра."

Ян Лин посмотрела на нее в удивлении и слегка улыбнулась: "Не надо быть такой хлопотной".

Когда слова упали, бокал вина в его руке дал пощечину банде Фэн!

"Бах!"

Звук был приглушён, а банда Фэн уже истекала кровью на земле, даже не закричав.

Вся длина была молчаливой и изголодавшейся.

Все были ошеломлены шоком подростка, который ворвался.

Ян Лин вытер кокс на руках салфеткой, встал и прогулялся перед бандой Фэн, а потом, словно
наступив на муравьев, прямо вытер его!

"Ка-чинг!"

Под звуки трещин костей по всему западному ресторану раздавались жалкие крики!

"Ааааа!"

"Ой!"

Ян Лин посмотрел вниз на банду Фэн и сказал безразлично: "Господин Фэн, это так же хорошо,
если вы говорите, что угрожаете мне в одиночку".

"Зачем тебе угрожать двум моим сестрам?"

"Это я ненавижу членов семьи, которым угрожают другие".



Глаза Фэн Ганя показывали страх, и только теперь он вспомнил, что этот мастер был
легендарной фигурой, которая могла заставить VIP-персону встать на колени на семейном
банкете.

Он был очень призрачный, смелый, чтобы говорить перед ним.

Только для того, чтобы услышать крик банды Фэн в жалком голосе: "Я не осмелюсь, не
осмелюсь, господин Ян!"

"Ты пощадишь меня, пощадишь на этот раз?"

"Пощадить тебя?"

Ян Лин холодно сказал: "Если бы я и моя семья попали в твои руки, ты бы пощадил их?"

Банда Фэн была задушена словами, не ответив ни на одно слово, Ян Лин пошёл вниз с
очередным ударом!

Вторая нога была сломана на месте!

По всему залу раздался жалкий рев, затем внезапно закончился, и банда Фэн снова упала в
обморок.

Все смотрели на подростка в страхе, не осмеливаясь дышать.
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